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Врз основа на член 67 и член 68 од Законот за урбанистичко планирање (Сл.Весник на 

РСМ бр.32/20, бр.111/23, бр.73/24, бр.171/24, бр.224/24, бр.40/25, бр.101/25, бр.127/25 и 
бр.134/26) „ПЕРКАН ПРОЕКТ“ ДООЕЛ Прилеп, го издава следното: 

 

 

 

РЕШЕНИЕ 

за назначување планер и соработници 

 

за изработка на ПРОЕКТНА ПРОГРАМА за изработка на УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН 
ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА ЗА ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ ГП 241, 242, 243, ОД ДУП ЗА УАЕ БР.17-А, 
ОПШТИНА ПРИЛЕП 
 

 

Kако одговорни се назначуваат: 

 

планер:           
Марија Ј. Младеновиќ,  д.и.а.                        
бр. на овластување 0.0431 

 

соработници: 

Горан Аризанкоски, диа 

проектант – бр. на овластување  1.1994 

 

Катерина Милошевска, диа 

проектант – бр. на овластување  1.1739 

 

 

Проектната програма за Урбанистичкиот проект да се изработи согласно Законот за 
урбанистичко планирање (Сл.Весник на РСМ бр.32/20, бр.111/23, бр.73/24, бр.171/24, 

бр.224/24, бр.40/25, бр.101/25, бр.127/25 и бр.134/26), како и другите важечки прописи и 
нормативи од областа на урбанизмот и проектирањето. 
 

 

         

                                         Управител: 
                                  Борка Талевски, дипл. ек. 
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ПОДАТОЦИ ЗА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ: 
Проектниот опфат на предметниот Урбанистички проект со план за парцелација се 

совпаѓа со границите на градежните парцели ГП 241, 242, 243 од ДУП за УАЕ бр.17-А, општина 
Прилеп, донесен со Одлука бр.02-3405/1 од 19.07.1989г. 

Проектниот опфат се наоѓа во источниот дел од градот Прилеп. 
 

ГРАНИЦИ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ: 
Опис на границите на проектниот опфат: 

• СЕВЕРОЗАПАД – на северозапад проектниот опфат ги следи северозападните граници на 
градежните парцели ГП 241, 242 и 243 и истовремено граничи со сообраќајница, планирани 
со ДУП за УАЕ бр.17-А, општина Прилеп, донесен со Одлука бр.02-3405/1 од 19.07.1989г.  

• СЕВЕРОИСТОК  - на североисток проектниот опфат ја следи североисточната граница на 
ГП 241 и истовремено граничи со јавна површина, планирани со ДУП за УАЕ бр.17-А, 
општина Прилеп, донесен со Одлука бр.02-3405/1 од 19.07.1989г. 

• ЈУГОИСТОК – на југоисток проектниот опфат ги следи југоисточните граници на градежните 
парцели ГП 241, 242 и 243 планирани со ДУП за УАЕ бр.17-А, општина Прилеп, донесен со 
Одлука бр.02-3405/1 од 19.07.1989г. 

• ЈУГОЗАПАД – на југозапад проектниот опфат ја следи југозападната граница на ГП 243 

планирана со ДУП за УАЕ бр.11-ДЕЛ, општина Прилеп, донесен со Одлука бр.07-449/7 од 
23.04.1999г. 

• Границата на проектниот опфат е дефинирана со следните координати на прекршни точки: 
• Y=7548242.84  X=4578014.44 

• Y=7548242.84  X=4578014.44 

• Y=7548253.90  X=4578021.30 

• Y=7548253.90  X=4578021.30 

• Y=7548266.50  X=4578028.95 

• Y=7548266.50  X=4578028.95 

• Y=7548273.45  X=4578017.76 

• Y=7548277.59  X=4578013.60 

• Y=7548265.20  X=4578001.41 

• Y=7548254.02  X=4577994.77 

• Y=7548243.27  X=4577988.39 

• Y=7548232.12  X=4578008.01 

 

• Површината на проектниот опфат, изнесува 900.84m2. 

 

ПРОЕКТНИ БАРАЊА ВО РАМКИ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 

Овој УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА ЗА ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ 
ГП 241, 242, 243, ОД ДУП ЗА УАЕ БР.17-А, ОПШТИНА ПРИЛЕП, се изработува согласно: 

-член 63 став 1 точка 1 и точка 4 од Законот за урбанистичко планирање (Сл.Весник на РСМ 
бр.32/20, бр.111/23, бр.73/24, бр.171/24, бр.224/24, бр.40/25, бр.101/25, бр.127/25 и бр.134/26). 
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Со ДУП за УАЕ бр.17-А, општина Прилеп, донесен со Одлука бр.02-3405/1 од 
19.07.1989г., дефинирани се градежни парцели 241, 242, 243: 

-градежната парцела ГП 241 е составена дел од катастарска парцела КП 16203/3, дел од 
катастарската парцела 23935/1 и дел од катастарска парцела КП 16202, КО Прилеп, 

-градежната парцела ГП 242 е составена дел од катастарска парцела КП 16203/3, дел од 
катастарската парцела 23935/1 и дел од катастарска парцела КП 16202, КО Прилеп, 
-градежната парцела ГП 243 е составена дел од катастарска парцела КП 16203/3 и дел од 
катастарската парцела 23935/1, КО Прилеп, 
видено од Геодетски елаборат за геодетски работи за посебни намени за нумерички податоци 
за ДУП за УАЕ бр.17-А, ГП 241, ГП 242, ГП 243 КП 16203/3, КП 16202, КП 23935/1, Ко Прилеп 
изработен од ГЕОНЕТ ДОО Прилеп, со дел бр.0801-45/3 од 25.02.2026г и од Геодетски 
елаборат за геодетски работи за посебни намени, изработка на ажурирана геодетска подлога 
со висинска претстава КО Прилеп изработен од ГЕОДЕТСКИ ПРЕМЕР ДООЕЛ Кавадарци, со 
дел бр.0805-379 од 15.12.2025 - прилози кон оваа Проектна програма. 

Целта на предметниот УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА ЗА 
ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ ГП 241, 242, 243, ОД ДУП ЗА УАЕ БР.17-А, ОПШТИНА ПРИЛЕП е од три 
соседни градежни парцели од ист сопственик да се формира една градежна парцела, а при тоа 
да се поместат и регулационите линии поради зафаќање на земјиште со реализирана 
сообраќајница. 

Новодефинираната градежна парцела ГП 241, 242, 243 ќе биде со помала површина од 
збирот на градежните парцели според ДУП, поради отстапувањата кон реализираните 
сообраќајни површини. Оттука урбанистичките параметри за новата парцела ќе ги следат 
нумерички податоци на градежните парцели според ДУП. 

Планираната висина за градежните парцели според графичкиот дел од Изводот од ДУП 
изнесува С+1+По.   

При инветаризацијата на предметниот простор, кај околните соседни објекти, 
најзастапена е спратност од П+1+Пк. 

Според актуелниот Правилник за урбанистичко планирање (Сл.Весник на РСМ 
бр.225/20, бр.219/21, бр.104/22, бр.99/23, бр.7/25, бр.143/25, бр.241/25, бр.30/26 и 87/26), член 
122 при изработка на нова урбанистичка документација, по правило се почитуваат планските 
одредби за височина што се уредени со важечкиот урбанистички план. Но според истиот 
Правилник членот 119, став 4: „Поткровје или потпокривен спрат што во урбанистички план се 
планира како изградена површина чијашто намена е еднаква на намената на градбата, не се 
обележува во урбанистички планови и урбанистички проект посебно – како поткровје, туку како 
кат што влегува во бројот на вкупно одредените катови на градбата. 

Во предметниот урбанистички проект планираната спратност е П+2 - со што се 
изедначува бројот на дозволени нивоа со ДУП - С+1+По (три нивоа) – врска со член 122 од 
актуелниот Правилник и почитување на стекнати права. Последното ниво со овој урбанистички 
проект не се именува како поткровје согласно член 119 од актуелниот Правилник за 
урбанистичко планирање (Сл.Весник на РСМ бр.225/20, бр.219/21, бр.104/22, бр.99/23, бр.7/25, 
бр.143/25, бр.241/25, бр.30/26 и 87/26), но затоа планираната максимална висина е ограничена 
до 8,5м (со што не дозволува изградба на трето ниво со стандардна висичина). 
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br. ime

557,02 m² 343,82 m²

2 BROJ NA GRADE@NA PARCELA 

3.1

POVR[INA NA GRADE@NI 

PARCELI SPORED ELABORAT 

SO NUMERI^KI PODATOCI - 

DUP / UP

322,62 m² 295,77 m² 282,45 m² 900,84 m² 557,02 m²

3.2 POVR[INA ZA GRADEWE 99,00 m² 99,00 m² 99,00 m² 297,00 m² 180,00 m²

3.3
 VKUPNA ETA@NA POVR[INA 

ZA GRADEWE
297,00 m² 297,00 m² 297,00 m² 891,00 m² 540,00 m²

PROCENT NA IZGRADENOST 

PRESMETAN KAKO SOODNOS 

NA VREDNOSTITE OD TO^KA 

3.2 I TO^KA 3.1 OD OVAA 

TABLICA

KOEFICIENT NA 

ISKORISTENOST 

PRESMETAN KAKO SOODNOS 

NA VREDNOSTITE OD TO^KA 

3.3 I TO^KA 3.1 OD OVAA 

TABLICA

4 BROJ NA SPRATOVI

5 VISINA DO GOREN VENEC

6 BROJ NA STANBENI EDINICI

7 KLASA NA NAMENA

4 4 4 12 4 /

P+2

zbirni numeri~ki 

pokazateli na 

grade`nite parceli 

spored DUP

241+242+243

/ / 8,50

S+1+Po

/

241 243

/

A1

0,92

S+1+Po

A1A1

0,97

A1

A1 - Домување во куќи 

со најмногу 4 станбени 

единици

numeri~ki 

pokazateli na 

grade`nata 

parcela

242

0,32

S+1+Po

POKAZATELI SPORED DUP

3.4

0,31 0,33 0,35

1,05

S+1+Po

3.5

1,00

soobra}ajni, 

liniski i dr. 

infrastrukturi 

spored UP

SPOREDBENI POKAZATELI

POKAZATELI SPORED UP

900,84

/

numeri~ki pokazateli 

na grade`nata parcela 

spored UP

241,242,243

numeri~ki 

pokazateli na 

grade`nata 

parcela

numeri~ki 

pokazateli na 

grade`nata 

parcela

/

/

0,99

900,84POVR[INA NA OPFAT 1

/

0,33

/

E1 -soobra}ajna 

povr{ina

/

/

/

 
 

 

ИНФРАСТРУКТУРА 

За предметниот урбанистички проект во електронскиот систем Е-урбанизам, во постапка 
бр. 77389, побарани се податоци, информации и мислења од: 
-ЈП „Водовод и канализација“ Прилеп 

-ЕВН - Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје 

-АД Пренос на електрична енергија и управување со електро енергетскиот систем МЕПСО 

-Македонски Телеком АД Скопје 

-Дирекција за заштита и спасување-Подрачно одделение за заштита и спасување-Прилеп 

-Јавно претпријатие за водоснабдување - Студенчица 

-НОМАГАС АД СКОПЈЕ 

-Агенција за цивилно воздухопловство 

 

Одговор доставиле: 

-НОМАГАС со бр.08-317/2 од16.01.2026г. 
-Македонски Телеком АД Скопје со бр.77389 од 15.01.2026г. 
-Јавно претпријатие за водоснабдување – Студенчица со бр.09-83/2 од 21.01.2026г. 
-Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје, со бр.10-55/7-24 од 15.01.2026г. 
-МЕПСО, со бр.11-326/1 од 22.01.2026г. 
-ЈП „Водовод и канализација“ Прилеп со бр.03-12/6-1 од 22.01.2026г. 
-Дирекција за заштита и спасување, подрачно одделение Прилеп со бр.09-53/2 од 17.02.2026г. 
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Акционерско друштво за вршење на енергетска дејност пренос на природен гас 
НОМАГАС Скопје достави одговор на побарани податоци со бр.08-317/2 од16.01.2026г. дека во 
рамки на опфатот нема изградено ниту планирано гасоводна мрежа. 

Македонски Телеком АД Скопје достави одговор на бараните податоци со бр.77389 од 

15.01.2026г. во кој се наведува дека во границите на проектниот опфат нема постојна МКТ 
инфраструктура.  

Јавно претпријатие за водоснабдување – Студенчица достави одговор на податоци и 
информации со бр.09-83/2 од 21.01.2026г., во кој се наведува дека проектниот опфат е надвор 
од заштитените зони на цевководот со кој стопанисува ЈП за водоснабдување Студенчица. 

Според дописот од Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје со бр.10-55/7-24 од 15.01.2026г. 
во рамки на проектниот опфат има евидентирано електрична инсталација која е во сопственост 
на ЕВН. 

МЕПСО АД Скопје достави одговор на раните податоци со бр.11-326/1 од 22.01.2026г. 
во се наведува дека опфатот не се пресекува со ЕЕ Објекти во сопственост на АД МЕПСО. 

ЈП „Водовод и канализација“ Прилеп, достави одговор на барање со бр.03-12/6-1 од 
22.01.2026г. во кој се дадени податоци за постојна водоводна и канализациона 
инфраструктура.  

Дирекцијата за заштита и спасување, односно Подрачното одделение за заштита и 
спасување Прилеп достави Претходни услови за заштита и спасување со бр.09-53/2 од 
17.02.2026г. По вградување на наведените услови потребно е да се прибави позитивно 
мислење за урбанистичкиот проект. 
 

Сообраќајната инфраструктура внатре во проектниот опфат да се води рационално. 
Водовите да се водат во јасно дефинирани инфраструктурни коридори.  
Постојната инфраструктура, во колку ја има на локалитетот, потребно е да се прилагоди 

соодветно со планските и проектните потреби. 
Планирана инфраструктура 

 

Водоснабдување 

Според податоците добиени од ЈП „Водовод и канализација“ Прилеп, со бр.03-12/6-1 од 
22.01.2026г, по улицата на југозападната страна поминува водоводна линија со дијаметар Ф80 
мм. Водоснабдувањето на објектот во градежната парцела, ќе се изврши со приклучок на таа 
линија, поточно со нејзино продолжување по истата улица. Потребната количина на санитарна 
вода ќе се пресмета према бројот и видот на санитарните уреди, кои би ги предвиделе во 
санитарните јазли, со помош на Бриксовите единици на оптеретување (ЕО). За противпожарна 
заштина на опфатот и околината, југозападно на уличниот водовод планиран е еден 
надворешен пожарен хидрант НПХ Ф80 мм, со проток од 5.0 (л/сек). Хидрантската мрежа треба 
да се изработи према Правилникот за технички нормативи за хидрантска мрежа за гасење на 
пожар (Сл. Весник на РМ бр. 26/18). 

 

Фекална канализација 

По улицата на југозападната страна на оддалеченост од околу 50 м од опфатот,  
поминува фекална канализација со дијаметар на канализациона цевка Ф200 мм и гравитира во 
истиот правец. Фекалните отпадни води од објектот, ќе бидат прифатени и одведени кон 
постојната улична канализација, со претходно нејзино продолжување по истата улица.  
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Атмосферска канализација 

Од вкупната површина на градежната парцела од 557.02 м2, на површината за градба 
припаѓаат 180.0 м2. Вкупната количина на атмосферска вода која ќе биде зафатена од 

парцелата ќе изнесува: 

Qatm. = F*q* φ * Ψ ... (l/sek) 

                  F - површина  (ha) 

    q - merodaven do`d  (l/sek*ha) 

                  φ - koeficienti na ottekuvawe  

    Ψ = 1 - koeficient na закаснување (retardacija)                   

Qatm. = (180 х 0.95 + 337 х 0.5) х 140 / 10 000 = 4.8 (l/sek) 

Според податоците добиени од ЈП „Водовод и канализација“ Прилеп, по улицата на 
југозападната страна на оддалеченост од околу 50 м од опфатот, поминува атмосферска 
канализација. Таа е со дијаметар на канализациона цевка Ф800 мм и гравитира исто како и 
фекалната во истиот правец. 

Со оваа документација предвидено е продолжување на постојната атмосферска 
канализација по истата улица. Атмосферските води од кровната и дворна површина, ќе се 
прифатат со систем на каналска мрежа и по гравитационен пат ќе бидат одведени кон 
планирана атмосферска канализација. Според количините на атмосферски води, дијаметарот 
на собирниот канал за атмосферската канализација од парцелата ќе изнесуваат Ф150 мм. За 
точно одредување на дијаметрите на канализационата мрежа потребно е да се земат во 
предвид и транзитните количини на вода за поширок опфат, кои би гравитирале кон 
предметниот опфат. 
 

Електрика и ПТТ 

Електроенергетика 

Во овој УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА, за ГП 241, ГП 242 и ГП 
243 од ДУП за УАЕ бр.17-А, Општина Прилеп имаме постојна мрежа од ЕВН 
Електродистрибуција, Скопје која се состои од 0,4kV подземна и надземна мрежа, како и 0,4kV  

ел.столбови. 
 Во нашиов случај предвидуваме само НКРО ормар кој треба да служи за непречена 
комуникација помеѓу оператор и инвеститор. 

Препораки за вкрстувања и приближувања кон објекти и инсталации на ЕВН: 
-целосно да се почитуваат законските и подзаконските прописи и работни норми кај сите 

вкрстувања и приближувања кон објекти и инсталации на ЕВН; 
-навремено, пред почетокот на градежните работи во близина на дистрибутивната 

мрежа, потребно е изведбата на градежните работи да се координира со ЕВН 
Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје, КЕЦ Прилеп, при што неопходните заштитни мерки треба 
да се утврдат договорно; 

-при работа во близина на нисконапонски, среднонапонски, високонапонски кабелски и 
воздушни водови, потребно е придржување кон упатствата за превенција од предизвикување 
на штети за работниците ракувачи со кранови и багери и други градежни машини, за заштита 
на електричната инфраструктура и условите за одобрение за работа со распрскувачки 
материјали; 

- доколку при реализација на предметниот план во делот на инфраструктурни објекти , 
улици и др.е потребна промена или дислокација на електроенергетските објекти и постројки на 
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ЕВН, инвеститорот е должен да достави соодветно барање до надлежниот КЕЦ Прилеп и да ги 
надомести трошоците за дислокација договорно согласно изготвеното решение; 

-во случај на настанување на штета на електроенергетските објекти, инвеститорот е 
должен да ја надомести штетата на ЕВН Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје,  КЕЦ Прилеп не 
поседува информации за енергетски водови и објекти кои се во сопственст на други субјекти а 
истите постојат во опфатот. 

 

Електронска комуникациска инфраструктура и опрема   
Телекомуникациската мрежа е значаен фактор во развојот на општествениот стандард, 

со можност за брзо ширење на секаков вид на информации. 
Според добиените податоци од МакедонскиТелеком АД Скопје на со бр.77389 од 

15.01.2025 наведено е дека во наведениот планскиот опфат нема постојна МКТ 
инфраструктура. 

Во нашиов случај предвидуваме само ЕК ормар кој треба да служи за непречена 
комуникација помеѓу оператор и инвеститор. 
 

Мобилна телефонија 

Кориснички компании за мобилна телефонија во Македонија се T-mobile, А1 и 
Телекабел. Тие во своите секојдневни развојни активности вршат квалитетно мрежно 
покривање со мобилен сигнал на региони, општини и населени места, изготвување на проекти 
за развој на GSM мрежата согласно постоечката инфраструктура на теренот и усогласување на 
развојните планови со одделни институции на државата. 

Бројот на базните станици зависи од барањата за капацитетот на мрежата во одреден 
регион и категоријата на подрачјето кое се покрива: градско подрачје, патишта или рурални 
подрачја. Овој регион целосно е покриен со сигнал и на четирите мобилни оператори. 

 

МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ 

 Мерките за заштита и спасување се уредени во согласност со Законот за заштита и 
спасување (Сл.весник на Р.М. бр.36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 
и 83/18),Уредбата за начинот за применувањето на мерките за заштита и спасување при 
планирањето на просторот и населбите (Сл. Весник на РМ бр.105/05). 
 Со Законот за заштита и спасување, се уредува системот за заштита и спасување на 
луѓето, животната средина, материјалните добра, природните богатства, животинскиот и 
растителниот свет и културното наследство од природни непогоди и други несреќи во мир, 
вонредна состојба и воена состојба во Република Македонија. 
 Мерките за заштита и спасување задолжително се применуваат: 
 -при планирањето и уредувањето на просторот и населбите 

 -во проектите, за објекти и технолошки процеси наменети за складирање, производство 
и употреба на опасни материи, нафта и нејзини деривати, енергетски гасови, јавниот сообраќај, 
црна и обоена металургија, како и за јавна, административна, културна, туристичко-

угостителска дејност и  
 -при изградба на објекти и инфраструктура, начинот на применувањето на мерките за 
заштита и спасување со Уредба го уредува Владата. 
 Мерки за заштита и спасување се урбанистичко технички и хуманитарни и други мерки 
за заштита и спасување кои би се појавиле при и по природните непогоди и други несреќи, а не 
се предвидени со овој закон. 
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УРБАНИСТИЧКО ТЕХНИЧКИ МЕРКИ се: 
- засолнување 

- заштита и спасување од поплави 

- заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни материи 

- заштита од неексплодирани убојни и други експлозивни средства 

- заштита и спасување од урнатини 

- заштита и спасување од техничко технолошки несреќи и  
- спасување од сообраќајни несреќи. 

 

ХУМАНИТАРНИ МЕРКИ се: 
- евакуација 

- згрижување на загрозеното и настраданото население 

- радиолошка, хемиска и биолошка заштита 

- прва медицинска помош 

- заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло 

- заштита и спасување на растенија и производи од растително потекло и 

- асанација на теренот. 
 

УРБАНИСТИЧКО ТЕХНИЧКИ МЕРКИ 

- засолнување 

Засолнувањето опфаќа планирање, изградба одржување и користење на јавните 
засолништа, одржување и користење на изградените засолништа и на другите заштитни 
објекти за заштита на населението, материјалните добра и културното наследство на РМ.  

Јавните засолништа се планираат согласно програмата на Владата за мерките за 
заштита и спасување и програмата на единиците на локалната самоуправа за мерките за 
заштита и спасување, а се вградуваат во Урбанистичките планови. 

Потребниот број на засолнишни места се утврдува според намената на објектот и 
новопроектираната корисна површина, а степенот на заштита се определува според 
утврдениот потребен број на засолнишни места и Одлуката за утврдување на загрозени зони 
(Сл. Весник на РМ бр.105/05).   

 

- заштита и спасување од поплави 

 Заштитата и спасувањето од поплави опфаќа регулирање на водотеците, изградба на 
заштитни објекти, одржување и санирање на оштетените делови на заштитните објекти, 
набљудување и извидување на состојбите на водотеците и високите брани, заштитните објекти 
и околината, обележување на висинските коти на плавниот бран, навремено известување и 
тревожење на населението во загрозеното подрачје, спроведување на евакуација на 
населението и материјалните добра од загрозеното подрачје обезбедување на премин и 
превоз преку вода, спасување на загрозените луѓе на вода и под вода, црпење на водата од 
поплавените објекти и извлекување на удавените, обезбедување на населението во 
поплавените подрачја со основните услови за живот и учество во санирање на последиците 
предизвикани од поплавата.  
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- заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни материи 

 Заштитата и спасувањето од пожари, експлозии и опасни материи опфаќа мерки и 
активности од нормативен, оперативен, организационен, надзорен, технички, образовен, 
воспитен и пропаганден карактер. 

При изработката на овoj УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА ЗА 
ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ ГП 241, 242, 243, ОД ДУП ЗА УАЕ БР.17-А, ОПШТИНА ПРИЛЕП се 
предвидени пропишани мерки за заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни материи, 
согласно Законот за заштита и спасување(Сл.весник на Р.М. бр.36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 
18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18),Законот за пожарникарство (Сл.весник на РСМ 
бр.67/04, бр.81/07, бр.55/13, бр.158/14, бр.193/15 и бр.39/16) и другите позитивни прописи со 
кои е регулирана оваа проблематика.  

Заштитата и спасувањето од пожари, експлозии и опасни материи се планира, 
организира и спроведува во сите средини, објекти и места со превентивни и оперативни мерки.  

Превентивни мерки се активности кои се планираат и спроведуваат со просторното и 
урбанистичкото планирање и со примената на техничките нормативи при проектирање и 
изградба на објектите, а оперативни мерки се активности за откривање, спречување на 
ширење и гасење на пожари и експлозии, утврдување на причините за настанување на пожари 
и експлозии, како и давање помош  при отстранување на последиците предизвикани од 
пожари, експлозиии опасни материи. 

Инвеститорот во проектната документација за  изградба на објекти, е должен да изготви  
посебен елаборат за заштита од пожари, експлозии и опасни материи. Оваа одредба ги опфаќа 
сите објекти, освен станбените објекти со висина на венецот до 10 метри и јавните објекти со 
капацитет за истовремен престој до 25 лица. За објектите за кои не се изработува елаборатот 
за заштита од пожари, експлозии и опасни материи се применуваат важечки  мерки, нормативи 
и стандарди кои се однесуваат на заштита и спасување. 
 Во објекти и простори во кои што се произведуваат, преработуваат, користат и 
складираат опасни материи, ако природата на работата не е поврзана со таква потреба, се 

забранува употреба на отворен оган, светилки со пламен и средства за палење, користење на 
грејни уреди со отворен оган, вжарена и прекумерно загреана површина, складирање на 
материи со опасност од самозапалување, користење уреди и инсталации кои можат да 
предизвикаат пожари и експлозии,  движење и престој на неповикани лица и употреба на алат 
кој создава искри. 

 Запалливи материи не треба да се складираат на отворен простор поблиску од 6 метри 
од објектот, на мансардите во згради, столбишта, ходници и други комуникации. Отпадните и 
други запаливи материи треба да се отстрануваат, односно складираат на посебно определени 
противпожарно обезбедени места, кои не претставуваат опасност за непосредната околина. 
 Физичките лица при употреба на уреди, средства и отворен оган, се должни истите да ги 
користат на начин да не ја загрозуваат околината и да не предизвикаат пожари или експлозии. 

 Инсталациите, уредите и постројките треба да се изведуваат на начин да не 
претставуваат опасност за предизвикување на пожари и експлозии. 

Уредите и постројките треба да се изведуваат на начин да не претставуваат опасност за 
предизвикување на пожари и експлозии. 

Уредите, инсталациите опремата и средствата, за ППЗ заштита задолжително треба да 
се наоѓаат на одредени места, да се одржуваат во исправна состојба, да бидат посебно 
обележани и секогаш достапни за употреба, согласно со закон. 
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Другите елементи за противпожарна заштита ќе се утврдат со посебниот елаборат за 
противпожарна заштита како составен дел на Основниот проект за секоја поединечна градба. 
Со цел за поефикасна заштита задолжително е предвидување на современа громобранска 
инсталација на сите поголеми градби и нејзино континуирано одржување. 

Директорот на Дирекцијата ја утврдува содржината на елаборатот за заштита од пожари, 
експлозии и опасни материи. Директорот на Дирекцијата ги пропишува мерките за заштита од 
пожари, експлозии и опасни материи. 

Од урбанистички аспект противпожарната (ПП) заштита се предвидува од аспект на:  
-брз и непречен пристап до градбите на ПП возила и другата ПП опрема во комплексот 

како би се овозможило  кружно движење на истите; 
-непосреден пристап на ПП возила и другата ПП опрема во ГП и до секој објект во неа, 

најмалку од две страни; 
Обезбедување на пропусна моќ и сообраќаен профил на сите улици со потребен радиус 

на кривина и носивост на коловозот, за да може да се движат ПП возилата и останатата ПП 
опрема до секоја ГП во планскиот опфат, а преминот преку ивичњаците да биде преку закосени 
рампи со однос 1/12 (8%) на дел од улиците каде се пристапува до ГП. 

Потребниот притисок и количество на вода за пожарна заштита на објектите ќе се 
обезбеди од градската водоводна мрежа. 

За противпожарна заштина на опфатот и околината, планиран е еден надворешен 
пожарен хидрант НПХ Ф80 мм, со проток од 5.0 (л/сек). Хидрантската мрежа треба да се 
изработи према Правилникот за технички нормативи за хидрантска мрежа за гасење на пожар 
(Сл. Весник на РМ бр. 26/18). 

 

- заштита од неексплодирани убојни и други експлозивни средства 

Заштитата од неексплодирани убојни и други експлозивни средства опфаќа пребарување на 
теренот и пронаоѓање, на неексплодираните убојни средства, обележување и обезбедување на 
теренот, онеспособување и уништување на сите видови на неексплодирани убојни и други 
експлозивни средства како и трнспорт до определеното и уреденото место за уништување и 
безбедносни мерки за време на транспортот. 

 

- заштита и спасување од урнатини 

 Согласно Уредбата за спроведување на спасувањето од урнатини (Сл.весник на РСМ 
бр.100/10), се уредува организацијата и спроведувањето на спасувањето од урнатини кое се 
остварува во рамките на системот за заштита и спасување.  
 Превентивни мерки за спасување од урнатини се применуваат на објекти кои можат да 
бидат изложени на разни дејствија кои предизвикуваат урнатини и тоа од природни непогоди, 
технички катастрофи, воени дејствија.  
 Заштитата од урнатини како превентивна мерка се утврдува во урбанистичките 
планови во текот на планирањето на просторот. Во урбанистичкиот план е утврден 
претпоставениот степен на урнатини, нивниот однос према слободните површини и степенот 
на проодност на собраќајниците, врз основа на што е изработено планираното решение. 
 Заштитата од урнатини се обезбедува со проектирање и изградба на објекти оптимално 
отпорни на сеизмички влијанија согласно сеизмолошката зона во која се наоѓа конкретниот 
проектен опфат во општина  Прилеп, а според очекуваните сеизмички интензитети оваа 
локација се наоѓа во зона на потреси од 80 по МЦС скалата, изградени со помала количина на 
градежен материјал и релативно помали тежини. 
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 При планирањето не се создадени тесни грла на сообраќајниците и зони на тотални 
урнатини, а воедно предвидени се асеизмични градби, како можна превенција, со помала 
количина на градежен материјал и релативно помали тежини. 
 Во случај на можни разурнувања, планираните решенија на уличната мрежа 
обезбедува:  
 -брза и непречена евакуација на луѓето (нема тесни грла на сообраќајниците); 
 -брз пристап на екипите за спасување и нивните специјални возила; 
 -непречена интервенција во кругот на катастрофата, штетите да се сведат на минимум, 
брза санација на последиците.  
 За инфраструктурната мрежа не се предвидуваат посебни урбанистички мерки од 
природни катастрофи.      
 Други елементи за заштита од земјотреси, како природна катастрофа, да се утврдат со 
посебни елаборат за асеизмична градба во делот на статиката и динамичка анализа на 
објектите, при идна разработка на градежната парцела. Заради заштита од непогоди, доколку 
се утврди потреба да за се извршат геомеханички, геолошки и хидротехнички испитувања на 
теренот. 
 

- заштита и спасување од техничко технолошки несреќи  
Заштитата и спасувањето о техничко-технолошките несреќи опфаќа преземање на 

превентивни и оперативни мерки во индустриските објекти, кои во производниот процес 
употребуваат материи или постројки што предизвикуваат висок степен на загрозеност на 
луѓето и материјалните добра. 
 Превентивни мерки за заштита и спасување од техничко-технолошките несреќи се 
активности кои се планираат и спроведуваат со просторното и урбанистичкото планирање, со 
примена на техничките нормативи при проектирање и изградба на индустриски објекти, 
редовно одржување на инсталациите и опремата, како и примена на прописите од областа на 
безбедноста и здравјето при работа. 
 Оперативни мерки за заштита и спасување од техничко-технолошките несреќи се 
активностите за спречување на настанување и намалување и отстранување на предизвиканите 
последици. Со оглед на намената на просторот, нема можности за техничко технолошки 
катастрофи.  
 Потребно е стручно ракување со сите уреди и постројки. Инфраструктурните водови во 
редовни услови не предизвикуваат штетни влијанија бидејќи претставуваат подземни 
инсталации. Случајните инциденти може да се идентификуваат како инциденти со оштетувања 
на инфраструктурните водови во случај на интервенција или механички оштетувања. Овие 
инциденти немаат важно влијание врз околината, бидејќи можна е брза реакција и запирање на 
течењето на гас или вода преку вентилски уреди. Можна е брза санација и на вод во кој се 
водат отпадните води. Инфраструктурните водови се водат на пропишани сигурносни 
растојанија во јасно дефиниран инфраструктурен коридор, така да можните оштетувања се 
сведени на минимум. Истите мора да се постават во сé према техничките нормативи и 
стандарди кои ќе ја обезбедат нивната сигурност, безбедност и долготрајност во 
експлотацијата, ракувањето и одржувањето. 
 

- спасување од сообраќајни несреќи 

Спасувањето од сообраќајни несреќи опфаќа мерки и активности за спасување при 
настанати големи несреќи во патниот, железничкиот, воздушниот и водениот сообраќај во кои 
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има поголем број повредени и загинати лица и/или е предизвикана голема штета. Во овој 
проектен опфат од овојУП не се очекуваат сообраќајни несреќи од железничкиот, воздушниот и 
водениот сообраќај, најголема е веројатноста од настанување на сообраќајни несреќи во 
патниот сообраќај. 

Оперативните мерки заспасување се активности за извидување, пронаоѓање и 
извлекување на повредените и загинати лица,укажување прва медицинска помош и транспорт 
до соодветните здравствени установи, како и учество при отстранување на последиците 
предизвикани од сообраќајните несреќи. 

 

ХУМАНИТАРНИ МЕРКИ  
- евакуација 

Со евакуацијата се врши планско, организирано и контролирано преместување на 

населението, материјалните добра и културното наследство на РМ,од загрозените во 
побезбедните подрачја. Евакуацијата се извршува доколку со други мерки не е можно да се 
спречат последиците од природните непогоди и други несреќи. 

 

- згрижување на загрозеното и настраданото население 

Згрижувањето опфаќа прифаќање, сместување и обезбедување на основни услови за 
живот на настраданото и загрозеното население. РМ и единиците на локалната самоуправа се 
должни да  обезбедат сместување и итно згрижување на населението, кое поради природни 
непогоди и други несреќи, останало без дом и средства за живеење и кое поради загрозеност 
се задржува надвор од своето место на живеење. Републиката и единиците на локалната 
самоуправа од кои се згрижува населението ги покриваат трошоците за сместување и 
обезбедување на основните услови за живот. 

 

- радиолошка, хемиска и биолошка заштита 

Радиолошката, хемиската и биолошката заштита опфаќа мерки и активности за заштита 
на луѓето, добитокот и растенијата, со навремено откривање, следење и контрола на 
опасностите од последиците од несреќи со опасни материи, како и последиците од  
радиолошки, хемиски и биолошки агенси и превземање на мерки и активности за остранување 

на последиците од нив. 

Сопствениците на објекти во кои се произведуаат и складираат опасни материи, 

сопствениците на транспортни средсва, сопствениците и корисниците на објектите и уредите 
кои се наменети за јавно снабдување со вода, производство, сообраќај и складирање на 
прехранбени производи, лекарства и сточна храна, јавните здравствени служби, како и 
сопствениците на објекти  во кои се врши згрижување и образование на деца, се должни да 
обезбедат заштитни средства и да ги спроведуваат стандардите и процедурите за радиолошка, 

хемиска и  биолошка заштита. 
 

- прва медицинска помош 

Прва медицинска помош опфаќа преземање на мерки и активности за укажување на 
прва медицинска помош со стандардни и прирачни средства на местото на повредувањето–
заболувањето, мeдицинска тријажа на повредените и заболените и транспорт до најблиските 
здравствени установи. 
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- заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло 

Заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло опфаќа 
превентивни и оперативни мерки за заштита на животните и производите од животинско 
потекло од дејствата на природните непогоди и други несреќи. 

 Превентивни мерки за заштита и спасување на животните и производите од животинско 
потекло ги спроведуваат надлежните органи и институции во нивното секојдневно работење. 

 Во спроведување на оперативните мерки, покрај надлежните органи и институции 
учествува и Дирекцијата со своите единици и тимови, со укажување на прва ветеринарна 
помош на повреден, заболени контаминиран добиток со стандардни и прирачни средства на 
местото на повредувањето и транспорт до соодветните ветеринарни  установи. 

 

- заштита и спасување на растенија и производи од растително потекло  
Заштита и спасување на растенија и производите од растително потекло опфаќа 

превентивни и оперативни мерки и активности за заштита од растителни болести, штетници, 

плевели, радиолошка, хемиска и биолошка контаминација и други видови на загрозување. 
 Превентивни мерки за заштита и спасување на растенијата и производите од 
растително потекло ги спроведуваат надлежните органи и институции во нивното секојдневно 
работење. 

 Во спроведување на оперативните мерки, покрај надлежните органи и институции 
учествува и Дирекцијата со своите единици и тимови. 
 

- асанација на теренот 

Асанација на теренот опфаќа пронаоѓање, собирање, идентификација, транспорт и 
погребување на загинати и починати лица, собирање, транспорт и закоп на угинати животни, 

собирање и уништување на сите видови отпадни и други опасни материи што го загрозуваат 
животот  и здравјето на луѓето, дезинфекција, дезинсекција и дератизација на теренот и 
објектите како и асанација на објектите за водоснабдување 
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МЕТОДОЛОГИЈА 

Изработката и спроведувањето на Урбанистичкиот проект да биде врз основа 
методологијата, која произлегува од одредбите утврдени со: 

-Законот за урбанистичко планирање (Сл.Весник на РСМ бр.32/20, бр.111/23, бр.73/24, 

бр.171/24, бр.224/24, бр.40/25, бр.101/25, бр.127/25 и бр.134/26),  

-Правилникот за урбанистичко планирање (Сл.Весник на РСМ бр.225/20, бр.219/21, 
бр.104/22, бр.99/23, бр.7/25, бр.143/25, бр.241/25, бр.30/26 и 87/26), 

-Извод од ДУП за УАЕ бр.17-А, општина Прилеп, за ГП 241, донесен со Одлука бр.02-

3405/1 од 19.07.1989г.,  
-Извод од ДУП за УАЕ бр.17-А, општина Прилеп, за ГП 242, донесен со Одлука бр.02-

3405/1 од 19.07.1989г,  
-Извод од ДУП за УАЕ бр.17-А, општина Прилеп, за ГП 243, донесен со Одлука бр.02-

3405/1 од 19.07.1989г. 
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-ПРОЕКТНА ПРОГРАМА- 

-ГРАФИЧКИ ДЕЛ- 
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1:1,128

Датум: 1/16/2026
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Постоечка мрежа

Новопланирана мрежа

Демонтирана мрежа 0 0.055 0.110.0275 Kilometers
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ГРАФИЧКИ ПРИЛОЗИ 
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